
Глава 11. Недовольный учитель.

 

— Уф-ф, какой безрассудный старикан.

Он силен вдвое больше, чем я мог предположить. И что было с теми восемью
последовательными атаками? Это заставило меня всерьез задуматься, нахожусь ли я в
равновесии. Я, конечно, смог увернуться от ударов, но если бы не мое [Усиление], я бы уже
был мертв. К тому же, весь его потенциал был значительно приглушен в силу его старости и
небрежности. Не могу представить, что бы случилось, будь он сейчас в самом расцвете сил.

Но все-таки мне удалось побить его в бою на мечах. Деревянный меч, конечно, прочный и с
трудом поддается, вознамерься кто-нибудь его сломать, но если постоянно бить по одной и той
же цели, то даже самое прочное станет хрупким. После этого можно сломать меч, если ударять
по этому хрупкому месту множество раз. Это событие стало возможно лишь из-за моего
[Усиления] и зрения, которое помогало мне избегать пуль в прошлой жизни. В худшем случае,
если бы сломался мой меч, я бы объявил поражение и сдался на его милость. Тот старик,
безусловно, боевой маньяк. Сражаясь, он продолжал оглушительно смеяться, что доказывает,
что он весело провел время, размахивая своим мечом направо и налево. Его было легко
прочитать, так как эмоции взяли над ним вверх, поэтому мне удалось застать его врасплох,
когда сломалось оружие, я ударил его в челюсть так, что посыпались искры.

Я не сдержался и пнул его, и он яростно затряс мозгами, возможно, он не будет вставать
какое-то время. Этот удар был на уровне, который моментально лишил бы жизни, будь это
обычный человек.

И все же, как можно ожидать от старика звание сильнейшего. Хотя и не так, как тот, кто спит в
удовлетворенном настроении, я тоже был рад возможности выложиться после всего этого
времени. Я бы снова хотел его в противники, но думаю, возникнут некоторые возрастные
проблемы. В любом, случае, пойду позабочусь о старике, не могу оставить его насквозь
пропитанного потом снаружи.

— У... Гр. Он... Хе-хе... А-ха-ха-ха!

Он вдруг начал смеяться вслух. Я пнул его слишком сильно?

— Так весело! Как же долго у меня не было такого боя. Я чувствую себя так, будто заново
родился.

Как только он это сказал, то ту же вскочил на ноги, будто ничего не случилось. Нет, стоп, это
шутка? Он оправился сразу после того, как его мозги получили такую встряску?



— Извини, но я хотел бы, чтобы ты снова сказал мне свое имя.

— Можно подумать, что вы его запомните лучше, чем "просто мальчик". Я — Сириус.

— Нет никакой необходимости в вежливости и тому подобном. Это нормально, если ты будешь
называть меня так, как тебе нравится, Сириус. Ты смог одолеть меня.

Старик не переставал смеяться ни на секунду. Он уже принял ситуацию, не так ли?

— Это было из-за моего внезапного нападения, верно? Я, конечно, проиграл, если бы нанес
удар в лоб.

— Это произошло лишь из-за моей небрежности. Я буду вечно стыдиться, если мы будем
говорить, что я не проиграл.

— Я понимаю. Значит, это моя победа.

— Действительно, это будет твоя победа. Но хорошо, что было так весело. Мои методы
категорически не прошли.

— Сейчас не время горячиться, в первую очередь, мы должны дать нашим телам отдохнуть. Мы
оба довольно потрепанные, да?

Даже я вспотел, а моя одежда была разбросана здесь и там, хотя я не получил ни одного
прямого удара, не говоря о старике. Мы только задевали одежду нашими деревянными
мечами, но наши атаки, в конце концов, разрезали ее в процессе борьбы. Наши физические и
моральные силы были на исходе.

— Это верно. Но сейчас, давай вернемся, чтобы отдохнуть внутри — А-А-А-А!

Как только он вошел в дом, он поскользнулся, упал и постучал в дверь.

Это все было проделано с той целью, чтобы показать, что его нога была значительно
повреждена. Я почувствовал облегчение, поняв, что он ведет себя, как обычный человек.

Мы вернулись в дом, и после отдыха начали пить чай, сидя напротив друг друга по обе стороны
стола.

— Хм-м-м... Вкусно, — одновременно сказали Сириус и Лиор.

Мы почти одного возраста, так что, нет ничего странного в том, чтобы использовать те же



линии после того, как мы выпили чай.[1]

— Фу-у-ух, такая приятная усталость. Ну, Сириус, прежде всего, я хочу поблагодарить тебя.

Старик низко поклонился, словно падая ниц. Хотя я немного и понимаю его чувства, но я все
еще думаю, что это слишком.

— Посмотрите на меня. Это позволило мне получить некоторый ценный опыт, поэтому я также
хочу выразить благодарность.

— До сих пор я продолжал тосковать по такому сильному человеку, как ты. Если бы ты не
приехал, я исчез бы, тихо сгнивая. Поэтому я хочу выразить благодарность. Спасибо!

Его лицо радикальным образом изменилось: от скучающего взгляда, который у него был после
того, как мы ранее встретились, и до сияющей улыбки. Так он выглядел на десять лет моложе.
Он не чувствовал себя как-то неуютно из-за благодарностей. Даже при том, что я намеревался
только драться со стариком, мы закончили все приятным разговором.

— Отложив все благодарности в сторону, я хочу попросить тебя об одолжении. Ты не мог бы
повторить со мной бой?

— Вы имеете в виду, прямо сейчас?

— Точно... Это то, что я хочу сказать, но мое тело на пределе. Кроме того, было бы невежливо с
моей стороны предстать перед тобой в таком плохом состоянии.

— Вы думаете, это будет благоразумно, учитывая разницу в возрасте?

— С этим нет проблем! Это не доставит мне хлопот. Кроме того, ты сам этого слишком хочешь,
не так ли?

— Вы понимаете, что?

— Я понимаю. Хотя твой боевой стиль довольно необычен, ты использовал много моментов,
которые заставали меня врасплох, внезапных атак и тому подобное. Несмотря на это, ты
скрестил оружие со мной в ближнем бою, что доказывает, что ты действительно хотел
потренироваться.

Как и сказал старик, мой боевой стиль ориентирован именно на ближний бой, внезапные атаки
и тому подобное. На работе в моей прошлой жизни, я прокрадывался в лагерь врага в одиночку
и выполнял дело, но в конечном итоге неистовствовал и подвергал разрушениям все внутри.
Честно говоря, если что-то случится, я могу просто запустить свой [Магнум] прямо в упор.



Однако могут быть ситуации, где я не смогу использовать ни магию, ни внезапные атаки. Дело
в том, что я должен сформировать навыки, необходимые, чтобы уверенно сражаться с фронта.

Я тоже получаю удовольствие от тренировок, хотя и не так как старик, конечно. Все это
является причиной, по которой я сражаюсь с ним в ближнем бою.

— Ты хочешь обучаться, а я хочу побороться с тобой. Видишь? Это взаимовыгодное
сотрудничество. Как тебе?

— Вы уже знаете ответ, правильно? Я с нетерпением жду нашего сотрудничества.

— Угу. Тогда идет.

Мы обменялись крепким рукопожатием. Хотя это все и прекрасно, так как я вырасту из моего
детского состояния до полноценного взрослого, а старик удержит этот подъем. Но его
погасшая сила вновь возрастет, и это будет сущим наказанием для меня.

Если все же этот старик сможет сделать это на самом деле и довольно быстро. У меня есть
догадка, что в худшем случае он станет еще более сильным, чем тогда, когда был только в
начале своего пути. Я имею в виду, этот вид свихнувшихся на боях маньяков придумывает
возмутительные спекуляции, как только какая-то выгодная цель попадает в поле их зрения? Я
не могу быть совсем безрассудным. После обретения нового друга в лице Фии, я смог получить
противника, против которого я могу бороться на равных условиях.

После, пока я ждал, когда восстановятся мои силы, я разговаривал со стариком. Я описал свою
ситуацию и выслушал историю Лиора, которая была действительно стоящей. Я
продемонстрировал ему некоторую магию, но как я и думал, моя магия-это нечто удивительное
даже для Лиора, который никогда не видел ничего подобного, хотя он и старше.

— Я хотел бы сражаться с тобой со всей твоей магией когда-нибудь. Просто даже мысль о том,
как я буду это делать, поднимает во мне волну предвкушения!

— Вы больны, не так ли?

— И я никогда не выздоровею. А-ха-ха-ха-ха!

Когда мы вернулись, я попросил его поделиться несколькими чайными листьями. Так как у
нового открытия Лиора не было названия, я назвал его японским чаем. Я планирую часто
посещать это место, так что я решительно отметил его на моей самодельной карте. Полагаю,
мне понадобится примерно один час отсюда до дома.

— В следующий раз, когда ты придешь, я снова смогу размахивать моим любимым мечом до
самого предела.



— Ввиду возраста, не переутомляйтесь.

— Брось, я все еще нахожусь на действительной военной службе.

Любимое оружие Лиора — огромный меч, столь же большой, как и он сам, я думаю, его вес не
меньше килограммов сто точно.

Меня пробила крупная дрожь, вспомнив, когда этот старик заявил, что собирается размахивать
этой бандурой направо и налево. Я покинул Лиора и вернулся домой.

— Ах, добро пожаловать домой, Сириус-сама.

Когда я вернулся домой, она протирала окна. Между прочим, в этом мире есть стекло, но оно
не прозрачное, как в моей прошлой жизни, так как сделано из материалов, полученных из
особой разновидности прозрачных демонов.

— Я дома, Ноэль. Ничего необычного не произошло?

— Ничего, в частности. О, теперь, когда вы упомянули об этом, Ди-Сан сказал, что он хотел
сообщить что-то вам.

— Понятно. Я думаю, что в это время он позвал меня на склад, верно?

— Да-a~.

Склад-это здание на углу внутреннего дворика. Там мы проводим различные эксперименты. Ди
должен быть там. Я посмотрел на Ноэль, и направился к выходу, но дверь открылась раньше,
чем я добрался до двери и протянул руку к ней. Я столкнулся с Эриной.

— Добро пожаловать домой, Сириус-сама.

— Я дома, Эрина.

Изящно поклонившись, она посмотрела на мои раны. Ах, это плохо. Я совсем забыл, что моя
одежда значительно пострадала во время драки с Лиором. Я думаю, Ноэль хотел указать на
это, но, похоже, она привыкла к моему странному поведению. Зрачки Эрины расширились, и
она с силой сжала мое плечо, пока я в холодном поту пытался вырваться из ее цепких рук.

— Все так изодрано! Есть ли какие-то травмы?!

— Все хорошо. Пострадала лишь одежда, так что я цел и невредим.



— В самом деле? Я смогу подтвердить это, как только вы переоденетесь.

— Нет, я сказал, что все в порядке.

— Я настаиваю!

— Да...

Хотя она мне как мать, но унизительно переодеваться, когда кто-то наблюдает. Но она
искренне переживала за меня, а не за одежду, так что трудно перечить. В конце концов, я не
остановил ее, а переоделся под ее строгим взором. По пути я бормотал ”они стали
великолепными”, думая о своих мышцах.

Когда я переоделся и вернулся в гостиную, Ди ждал, держа деревянный контейнер.

— Добро пожаловать домой, Сириус-сама.

— Я дома, Ди. Я слышал, что у тебя есть, что сказать мне?

— Ах, да, посмотрите на это, пожалуйста.

Ди протянул мне что-то вперед.

— О-о. Ты, наконец, сделал это?

Корбока была наполнена водой до краев и погруженным туда белым предметом. Я лишь слегка
распробовал на вкус, чтобы оценить, что нет никакой ошибки.

— Как?

— Хорошо, это все. Это точно так же, как я себе представлял.

— Слава богу, — с облегчением вздохнул Ди.

Дело в том, что он сделал тофу. Здесь есть зерна, похожие на соевые бобы, и, в результате
моего эксперимента, я узнал, что они почти такие же как в моей предыдущей жизни. У боба
уже есть чрезмерно длинное имя, но, поскольку я называю это соей, все остальные называют
ее также сейчас.

Ди повторил процесс проб и ошибок на складе, пытаясь добиться различных вкусов. Однако,



ему, наконец, удалось сделать тофу, используя мои инструкции. Хотя я и обладаю материалом
и знаниями, мне все-таки жаль Ди, когда я доверяю ему большую часть сложных задач. Тофу
производится путем замачивания зерна в воде и в течение длительного времени, кипятя и
помешивая ее определенным образом, кроме того, это хоть и простая, но довольно хлопотная
работа.

— Я сожалею, что всегда поручаю тебе неприятную работу.

— Не стоит. Я извлекаю уроки из этого, и я наслаждаюсь этим.

— Я вижу, тогда, пожалуйста, позаботься обо мне в следующий раз снова.

— Можете положиться на меня.

— Это тофу? Тофу очень мягкий, да~?

Ноэль, которая закончила протирать окна, восхищенно ощупывала тофу. Я полагаю, что никто
не смел и предположить, что жесткие бобы могут стать такими. Я знаю, как сделать блюда,
наподобие того же самого тофу, потому что кулинария была одним из моих увлечений в
прошлой жизни.

Кочуя по всему миру для войны, я научился есть все от нехватки продовольствия, независимо
от того, что я нашел. В конечном счете, я стал способным съесть что угодно, если это не
отрава. Однако желание съесть что-то аппетитное побудило меня научиться готовить, так я и
не заметил, как это стало моим хобби, и я приобрел огромный багаж знаний в этой области.

— Интересно, а на вкус как?

— Ну ... Это не очень вкусно.

— Да? Сириус-сама, точно, да?

— Это точно. В основном он используется в сочетании с другими блюдами, а не сам по себе.
Текстура пищи совершенно уникальна, но это самая важная часть этого блюда.

— Э-э-эх, поэтому приготовление блюд заключается не только в приготовлении вкусных вещей.
Это все на самом деле довольно глубоко, — вздохнула Ноэль.

— Тем не менее, это хорошо. Я буду в состоянии закончить то, что планировал сделать на
сегодня, — сказал я.



— А-а-а!? Что вы имеете в виду, Сириус-сама? — спросила Ноэль.

— Новое блюдо, — подумал Ди.

— Ох. Это потому, что я пошел к морю, и мне удалось выловить кое-что.

Напряжение у этих двоих увеличивается, когда речь заходит о новом блюде. Это все, потому
что я всегда разрешаю им попробовать каждый раз, когда я придумаю что-то новенькое не из
этого мира. У них, конечно, есть некоторые симпатии и антипатии, но, в основном, им нравится
то, что я готовлю, так что они крепко держатся за свои животы. Кстати, любимое блюдо Ноэль
— майонез и колбаса, Ди же любит темпура и жареную курицу. А безусловный фаворит Эрины
– французский тост, он напоминает ей о том времени, когда я спас ее. Я немного смутился.
Хотя они оба все приветствуют, но как только они видят вещь, которую я достаю, их лица
каменеют. Я не удивляюсь, что достать сухие водоросли — это странно.

— Что это за черная штука? Она вызывает у меня нехорошие чувства, — насторожилась Ноэль.

— Это своего рода трава, которая растет в море. Морская капуста.

Я нашел их на побережье, и оставил сушиться, а потом забрал на обратном пути. Аромат
должен быть хорошим, так как он сушился примерно полдня.

— Вы хотите, чтобы мы съели это? — спросил меня Ди.

— Ну, это то как я себе все это представлял. Однако, на этот раз, я буду использовать его,
чтобы сделать суп вместо того, чтобы просто так съесть.

Я направился на кухню, чтобы сразу приступить к готовке, но Эрина остановила меня на
полпути и начала готовить чай.

— Сириус-сама, разве Вы не должны отдыхать, так как Вы только что вернулись?

— Хм, это так?

— Вы, ребята, тоже идите, отдохните. Сириус-сама, я хочу спросить Вас, почему у вас была
порвана одежда? — оскаленно улыбалась она.

Я хочу, чтобы она прекратила делать такое лицо, потому что, откровенно говоря, это очень
страшно.

Я быстро сменил тему разговора, сказав, что я встретил Лиора.



— Что? Вы встретили Гоуцуругу?!

— Это так удивительно?

Хоть он и выглядел как старик на пенсии, но его сила воистину потрясала.

— Нет, нет, я никогда не встречалась с ним, но я могу точно сказать, что он удивительный. До
такой степени, что он даже стал героем книг, — восхищенно сказала Эрина.

— Его также называют живой легендой, — добавил Ди.

— Я тоже слышала. Он в состоянии подмять под себя любого врага и заставить сдаться в тот
же день. На его счету бесчисленное количество героических подвигов. — продолжила Эрина.

— Может быть, что вы бросили ему вызов~? На самом деле, это не правда, верно~? —
запереживала Ноэль.

— Я все хорошо понимаю. Этот человек был действительно сильным. Честно говоря, я был
очень близко к победе, — признался я.

— Ха... А-ха-ха. Хотя это звучит как шутка, но я могу в это поверить, потому что вы это
говорите.

Серьезно, если они будут удивляться каждому моему поступку, этому не будет никакого конца.
Хотя это касается только Ноэль, Эрина лишь кивает, соглашаясь.

— Таким образом, Ваша одежда была порвана, потому что Вы боролись против Гоуцуруги?
Однако, Сириус-сама, пожалуйста. Не переусердствуйте, — настояла Эрина.

— Но я не стану более сильным, не стараясь.

— Однако, я могу забыть про этом и буду повторять это снова и снова. Пожалуйста, не
переусердствуйте, — повторила свои слова Эрина.

— Хорошо...

Хотя ее слова немного раздражали, но я знал, что они рождены из чистого беспокойства обо
мне. Я думаю, что она не отступит, даже если пожалуюсь, так что лучше всего молчать и
послушно кивать. Однако, лучше для нее игнорировать мое поведение, я не могу позволить
Эрине каждый раз волноваться. Я должен найти способ, чтобы проинформировать ее о моей
безопасности, надо будет подумать над этим.



— Тем не менее, это удивительно встретить кого-то столь легендарного, как Гоуцуруги и
редкого эльфа, за такой короткий промежуток времени. — восхитилась Ноэль.

— Даже если ты так говоришь, я просто встретил их случайно

— Я тоже хочу встретить их. Я не знаю о Гоуцуруги-сан, но я слышал, что эльфы красивы.
Сириус-сама, это была симпатичная женщина, правильно? Могло случиться так, что Вы
влюбились? — с ухмылкой на лице спросила меня Ноэль.

— Это недопустимо. Даже, если она красавица, и к тому же эльф, я должна познакомиться с
ней, и не допущу ничего, если посчитаю, что она не подходит.

Это безнадежно, глаза Эрины просто как у свекрови. Ну, я не могу позволить ей ругать или
обвинять Фию. С другой стороны, влюбленность... Я не могу утверждать. Хотя поцелуй был
всего лишь своеобразной формой благодарности, Эрине безусловно хватило бы и этого, узнай
она обо всем.

— Он сказал, что они не могут встретиться в течение десятилетия, правильно? Тогда забудьте
об этом эльфе. Сегодняшнее событие более важно, — перевела тему Ноэль.

— Да, — согласилась Эрина и повернулась ко мне. — Пожалуйста, будьте аккуратны.

— Понял. Тогда я предполагаю, что пора пойти готовить. Ди, принеси меня два куска тофу из
склада. Я буду использовать его в готовке.

— Понял вас.

Итак, я постараюсь сделать йозенабэ.

Во-первых, я использовал скрученное сухое кухонное полотенце, чтобы вытереть грязь на
поверхности, затем я положил водоросли в кастрюлю, заполненную водой, и поместил
кастрюлю на медленный огонь. Непосредственно перед тем, как все закипело, я вынул
водоросли. Затем я разрезал овощи и мясо, которое Ди подготовил в умеренном количестве, я
кинул все в суп, и начал готовить их вместе. Я отточил вкусовые нотки с помощью соли и
сахара, так как нет никакого соевого соуса. После поварил на медленном огне еще немного,
чтобы бульон пропитался овощами, йозенабэ готов.

— Хотя метод приготовления прост, но выглядит оно вкусно. Однако, я не знаю о количестве на
человека, — произнес Ди, наблюдая за моей готовкой.

— Это блюдо, которое на самом деле не должно быть поделено. Скорее, каждый должен взять
себе из одной тарелки. Я объясню, когда все соберутся, так что давайте поужинаем, — сказал
я.



Я приготовил небольшой стол вместе с Ди, который делал заметки. Все окружили кастрюльку с
моим йозенабэ. Кстати, так как нет газовой плиты, я использовал инструмент магии огня.
Эрина и Ноэль изогнули шеи, глядя на заполненную до краев кастрюлю.

— Это набэ? Откуда взялась черная трава? — спросила Ноэль.

— Я добавил немного водорослей в конце, но на вкус должно устраивать тебя, Ноэль

— Тут есть тофу, не так ли? Есть ли какие-то приемы, которые позволяют правильно это есть?
— спросила меня Эрина.

— Нет определенных приемов. Вы можете делать то, что сами захотите, но вы должны брать из
кастрюльки, чтобы сохранить вкус.

Эрина скривила лицо. Она, наверное, думает, что неуважительно по отношению к господину
кушать с ним из одной посуды. Однако, это не моя проблема.

— Набэ — это еда, которая согревает тело и разум. Этой трапезе придаются в счастливом
семейном кругу. Это самое подходящее блюдо для нас, ты так не считаешь? — успокоил я ее.

Я улыбнулся и взял несколько овощей прямо из кастрюли и тут же съел их. Хотя его вкус
простой и совершенно не тот по сравнению из прошлой жизни, но все–таки получилось вкусно.

— Семья... Счастливый семейный круг, да? Если это за семью, тогда ничего не поделаешь, —
горько улыбаясь, сказала это Эрина.

— Правильно. Как Сириус-сама и сказал, это блюдо прямо для нас. Приступим и без
промедлений... Горячо-о!

Ноэль не сообразила, что нужно сначала подуть на еду, только что снятый с огня, чтобы не
обжечься.

Я и приготовил ложку на всякий случай, но после того, как я взял палочки в руки, все тоже
последовали моему примеру. Эрина и Ди вскоре привыкла к этому, но Ноэль все еще не
хватало опыта, и она не могла удержать овощи, что заставляло их падать в суп, расплескивая
бульон вокруг тарелки.

— Ты еще не привыкла к нему, я возьму маленькую тарелку для тебя, — предложил ей Ди.

— Спасибо, Ди, — произнесла она с высунутым языком.



Ди действует без промедлений. Ребята, поспешите и начните встречаться. Я благословляю вас
со всей данной мне властью.

— Суп и тофу вместе очень хороши. Я могу все съесть, — похвалила мою стряпню Эрина.

— Тофу также хорош для организма и оказывает диетический эффект.

— Это правда?! Ди, больше тофу, пожалуйста, — сказала Ноэль.

— Понял.

— Помедленнее, кастрюля не убежит. Горячо, аккуратно.

Хотя я предупредил ее, она снова обожгла свой язык.

У Ноэль очень чувствительные рецепторы на языке, поскольку она была из кошачей подрасы.
Кроме того, это все плохо сочетается с тофу, который является холодным на поверхности, но
горячим внутри. Эта девушка никогда не дотянет до моих ожиданий.

После окончания трапезы, которая устроила меня как морально, так и физически, я помог Ди
и Ноэль. Я называю это обучением, но я просто помогаю Ди в создании новых рецептов, а
Ноэль в магической практике. Я только даю им советы, время от времени, но этого было
достаточно для них. Хотя это проще и даже лучше, ведь мне не приходится работать больше,
чем необходимо, это все еще заставляет меня испытывать одиночество, как бывшего учителя.
Потому что я просто советую этим двум, я не могу сказать, что они мои ученики.

Когда я услышал этим утром историю Лиора, я подумал, что все это печально, и тоже
разволновался, вспоминая себя.

А-ах... Я хочу взять ученика.

Я пошел спать, преследуемый этими туманными воспоминаниями. Хотя я и переживал, но сон
пришел быстро, благодаря сегодняшнему бою против Лиора. После этого, моя ежедневная
рутина выглядела примерно так:

1. Физические и магические тренировки,

2. Изучение знаний этого мира.

3. Поиск на следующем континенте.



4. Сбор денег, чтобы попасть в школу.

5. Добавленная головная боль в боях с Лиором.

Спустя год со мной произошло кое-что интересное.

 

Примечание:

1. Имеется в виду возраст Сириуса до перерождения его в этом мире.
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